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 Міхась Чавускі (Майсей Моталевіч) нарадзіўся ў вёсцы Шапілава Рагачоўскага павета (цяпер вёска Майскае Жлобінскага раёна) у сям’і шаўца. Пэўны час загадваў хатай-чытальняй у роднай вёсцы, затым працаваў у Жлобінскай друкарні (1917 – 1924). З 1924 па 1930 год, з перапынкам на службу ў пагранічных войсках (1926 – 1928), працаваў наборшчыкам у друкарні ў Мінску. Затым працаваў у Белспажыўсаюзе, рэдакцыях (рэспубліканскіх і мясцовых), інструктарам ЦК КП(б)Б. З 1934 па 1937 год вучыўся ў Ленінградзе ў Камуністычным інстытуце журналістыкі, пасля чаго тры гады працаваў адказным кіраўніком, галоўным рэдактарам БелТА. У гады Вялікай Айчыннай вайны быў адказным рэдактарам газеты-плаката «Раздавім фашысцкую гадзіну» (1941 – 1943), якая потым ператварылася ў сатырычна-гумарыстычны часопіс «Вожык»; рэдактарам сатырычнай газеты Вілейскага падпольнага абкома партыі «Партызанскае слова».

Пасля вайны вярнуўся на кіраўнічую рабоцу. У 1944 – 1947 быў намеснікам старшыні Радыёкамітэта БССР, галоўным рэдактарам Рэспубліканскага радыёвяшчання; у 1964 – 1970 – дырэктарам Бюро прапаганды мастацкай літаратуры Саюза пісьменнікаў БССР. Пэўны час працаваў у блізкім яму «Вожыку», спачатку рэдактарам, а потым загадчыкам аддзела (1947 – 1961).

Друкаваўся яшчэ да вайны, аднак стала пачаў займацца ўласнай творчасцю толькі ў пасляваенны перыяд. Спадчына пісьменніка ў асноўным прадстаўлена творамі гумарыстычна-сатырычнага напрамку. Выдаў зборнікі «Крытычны момант» (гумар і сатыра; Мінск, 1954), «Індык на курорце» (фельетоны і гумарэскі; Мінск, 1960, Бібліятэка «Вожыка»), «Чаму ж не смяяцца» (гумар і сатыра; Мінск, 1969), «Фарбамі гневу» (Мінск, 1975; Бібліятэка «Вожыка»), «Стрэляны Вераб’ёў» (гумар і сатыра, Мінск, 1976), «Фарбамі гневу» (дакументальная аповесць, Мінск, 1978).

Як відаць з простага пераліку спадчыны Міхася Чавускага, ягонай творчай дзялянкай засталіся ўлюбёныя раз і назаўсёды гумар і сатыра. Што ж, традыцыі апошніх у беларускай літаратуры значныя, не выпадкова і зараджалася яна ў бурлескна-травесційных варунках. Аднак смех бывае розным, паводле Н. Гілевіча, добрым, злым і... ніякім. Смех Міхася Чавускага ў асноўным адпавядаў тагачасным прынятым нормам і законам. Згадаем, што ў пасляваенныя гады смяяліся параўнальна мала, хіба што над разбітым ворагам. У 60 – 70-ыя гады смех крыху памацнеў, але ягоны абсяг павялічыўся не вельмі. Смяяліся з таго, з чаго было дазволена. І ў гэтым плане наш зямляк не стаўся выключэннем. Уce жартавалі з бюракратаў, хапугаў, кар’ерыстаў, прыстасаванцаў, няверных жонак і мужоў, і Міхась Чавускі таксама. Толькі ўсё ж такі неяк па-свойму, адметна, што і заўважаў дапытлівы чытач.

Так, слова аб непарадках у домакіраўніцтве даюць  жанчыне сталага веку, якая па-свойму абвінавачвае чынавенства ў дробным і не вельмі махлярстве. А садзейнічае максімальнаму сатырычна-грамадзянскаму эфекту выкарыстанне модных адметнасцей гаворкі гераіні («Што вы хочаце, бабулька. Прамова бабкі Ульяны на сходзе домакіраўніцтва»).

Каб больш вобразна засяродзіць увагу начальства на неабходнасці ўдалага падбору кадраў, што выбіваюцца на магістральную дарогу кар’еры, ён выкарыстоўвае сакратаўскі анекдот аб тым, за колькі чалавек дойдзе да адпаведнага месца («Пакручастыя сцежкі-дарожкі»).

Журналіст становіцца доктарам, бо лечыць не фізічныя хваробы, а маральныя заганы, прычым на самым пачатку, што вядзе да пэўнага выздараўлення, а таму застаецца ў вачах усіх, і перш за ўсё пацыента, сапраўдным лекарам («Рэжым дык рэжым»).

Высмейвае пісьменнік і аматараў клубнички, распуснікаў, што ў пагоні за асалодай забываюцца пра вынікі кахання – дзяцей, і не плацяць аліменты, а шукаюць новых ахвяр («Жанаты жаніх»). У шматлікіх фельетонах, занатоўках М. Чавускі высмейвае знахарак («Голас з печы»), зазнаек («Канцэрт», «Зрабіў вывады»), людзей не на сваім месцы («Нечаканая сустрэча ў поездзе»). Узлёт і падзенне Дзяркача, ананімшчыка і прыстасаванца, паказаны ў аб’ёмным апавяданні «Чаму ж не смяяцца».

Міхась Чавускі даволі ўдала развіваў традыцыі малафарматнай драматургіі, тых формаў, якія цяпер называюцца скетчы, глогі, а раней былі вядомы як сцэнкі, кароткія камедыі. Падчас ён сцэнізаваў анекдатычны выпадак, пэўнае непаразуменне, смешную сітуацыю, падгледзеную ў жыцці («Дзень цудоўных падманаў», «Таўстун і мецца-сапрана», «Ружовы канверт»). Дынамічныя і зухаватыя, яны прыйшліся даспадобы многім чытачам і гледачам самадзейных тэатраў, дзе часта ставіліся сцэнкі-жарты папаўняліся і проста «жартамі не на жарты».

Міхась Чавускі шмат працаваў са словам. Так, ягоныя героі гавораць тавараед замест таваравед, мардуляцыя замест мадуляцыя, шаўкакрады замест шаўкапрады; частае паўтарэнне скарочанага варыянта слова вобласць (вобл, вобл, вобл) нагадвае голас індыка і адразу ўзнікае асацыяцыя з ганарыстым чалавекам; блізняты – гэта двухтомнік, часта выкарыстоўваў гаворачыя прозвішчы – Прыдбайла, Дзяркач.

Цікавымі ўяўляюцца і ягоныя спробы адрадзіць байку ў прозе, у якой класічныя героі нацыянальнага жывёльнага і птушынага свету ілюструюць чалавечыя заганы («Індывідуальны падыход», «Галоўшчупак, лебедзь, рак»), сучасная «Казка пра рэпку». Так, нават рыбы не хочуць жыць у нашым Сажы, Дняпры і Бярэзіне, бо тут зліваюць адыходы вытворчасці заводы і фабрыкі. Некаторыя рыбы ўжо спіліся, бо плавалі каля спіртзаводаў, і атруціліся нікацінам у Нёмане.

Выкарыстанне падобных формаў умоўнасці значна павышала ўзровень твораў, як іх мастацкі пачатак, так і сацыяльна-грамадскую значнасць. Аб сувязі з родным краем сведчыць і той факт, што М. Чавускі выкарыстоўваў у якасці псеўданіма назву населенага пункта ў родным раёне – Лугавая Вірня.     

